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Na Stropkovských dňoch medu 
súťažili aj domáci včelári

Koncom minulého týždňa sa 
v priestoroch Odboru školstva a kul­
túry Mesta Stropkov uskutočnil 
7.  ročník Stropkovských dní medu. 
V  piatok po slávnostnom otvorení 
nasledovalo vyhodnotenie výtvar­
nej súťaže Včely 
a  včelári očami 
detí, potom bola na 
programe prezentá­
cia včelích produk­
tov pre materské 
a  základné školy, 
študentov a dospe­
lých spojená s pred­
náškou na tému 
Včelie produkty. 
Prednášajúcim bol 
už tradične predse­
da ZO SZV Stropkov 
a predseda KO SZV 
Prešov Gabriel 
Foťko. Počas celé­
ho dňa mohli náv­
števníci ochutnávať rôzne druhy 
medu, medoviny, ale aj nakupovať 
včelie produkty od včelárov z celé­
ho regiónu. Usporiadatelia po pr­
výkrát vyhlásili Súťaž o najlepší med 

v okrese Stropkov. Prihlásilo sa do 
nej 14 včelárov a o ich umiestnení 
rozhodovali návštevníci podujatia. 
„Túto súťaž sme sa rozhodli vyhlá-
siť najmä preto, aby sme dali našim 
stropkovským včelárom priestor na 

prezentáciu. Taktiež chceme, aby 
mali ľudia možnosť ochutnať a po-
rovnať rôzne druhy medu. Niektoré 
sú síce podobné farbou, ale kaž-
dý má svoju špecifickú chuť. Pre 

návštevníkov sme pripravili hlaso-
vacie lístky a zvíťazí med, ktorý zís-
ka najviac hlasov,“ ozrejmil princíp 
súťaže Marián Prokopič zo ZO SZV 
Stropkov. Na základe verejného hla­
sovania sa napokon stala víťazkou 

Gabriela Foťková 
s pohánkovým 
medom, druhé 
miesto obsadil 
Miroslav Koch 
s miešaným kve­
tovým medom, 
tretí najvyšší po­
čet hlasov získal 
agátový med od 
Michala Mydlu. 
„Na to, že ide 
o  prvý ročník 
súťaže, som pre-
kvapený takouto 
vysokou účasťou 
našich včelárov,“ 
s potešením 

skonštatoval Gabriel Foťko. Okrem 
domácich včelárov prichádzajú na 
Stropkovské dni medu aj ich kole­
govia z iných okresov. Stálicou akcie 

Namiesto celej budovy predajú len strechu
umiestnenie stavby i okolitú architek­
túru, neodporučili. „Objemová štúdia 
zatiaľ nerieši, na aký účel budú nové 
priestory určené. Členovia komisií 
však dali myšlienke zelenú, projekt 
teda budeme prezentovať aj na ro-
kovaní zastupiteľstva. Následne by 
sme pripravili podmienky verejnej 
súťaže,“ uviedol L. Dubas. Investor 
sa po odkúpení stane spolumajite­
ľom spoločných častí celého objektu 
a  bude musieť dodržať podmienky 

Objemová štúdia nám napovie, čo 
objekt znesie zo statického i architek-
tonického hľadiska. Máme k dispozí-
cii výstup, ktorý bol prezentovaný 
členom dvoch komisií MsZ i vedeniu 
mesta,“ priblížil vedúci Odboru vý­
stavby MsÚ Ladislav Dubas. V novom 
projekte sa ráta s nadstavbou jedné­
ho plnohodnotného podlažia a  ďal­
šieho ustupujúceho, ktoré zaberie už 
len časť strechy. Vo vedení uvažovali 
so sedlovou strechou, projektanti 
napokon túto možnosť, vzhľadom na 

Obchodný dom Mier si mesto 
s najväčšou pravdepodobnosťou po­
nechá. Po tom, ako sa do verejnej 
súťaže na jeho odpredaj neprihlásil 
žiaden záujemca, radnica prehodno­
tila svoj zámer a  našla schodnejšie 
riešenie. Namiesto celého objektu 
ponúknu na predaj len jeho strechu. 
Utŕžené peniaze by mohli sčasti vy­
kryť nevyhnutnú rekonštrukciu vyše 
20-ročnej budovy. „Od projektan-
ta budovy už máme vypracovanú 
vizualizáciu novej podoby Mieru. 
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Editoriál
Vedecké štúdie tvrdia, že až 

87 percent komunikácie predsta-
vuje neverbálna, sedem percent 
verbálna, potom nasledujú ďal-
šie jej súčasti. Z toho vyplýva, že 
iných ľudí spoznávame, keď vní-
mame ich pohľad, mimiku, ges-
tá, držanie tela, pohyb, úsmev, 
vôňu a prekvapivo nás, oveľa 
menej, ako by sme predpokladali, 
ovplyvňuje to, čo povedia. Prečo 
to spomínam? Lebo v dnešnej in-
ternetovej dobe sa veľa vzťahov 
odohráva na rôznych chatoch 
a sociálnych sieťach. Mnohí majú 
pocit, že keď si s niekým dlhšie 
píšu, svoj náprotivok aj pozna-
jú. Niektorí dokonca intenzívne 
písomné vymieňanie informácií 
umocnené fotografiami vníma-
jú ako vzťah. Napriek tomu, že 
svoj náprotivok v živote nestretli. 
Ľudia akoby začínali pred živým 
kontaktom s ostatnými upred-
nostňovať ten virtuálny. Ťažko 
povedať, či je dôvodom strach, že 
v reálnom živote by vo vzťahoch 
zlyhali, pohodlnosť, alebo pocit, 
že v pohodlí samoty pred počíta-
čom majú všetko pod kontrolou 
a  môžu sa virtuálne podľa ľubo-
vôle „vylepšiť“. Najsmutnejšie 
na celej veci je, že mnohí takúto 
formu komunikácie prežívajú 
ako realitu. Je celkom možné, že 
o niekoľko generácií ľudia natoľ-
ko zdegenerujú, že nebudú ve-
dieť naživo komunikovať vôbec 
a  prirodzený vzájomný kontakt 
sa úplne vytratí. Prostredníctvom 
výdobytkov modernej techniky 
sa budeme zhovárať s celým sve-
tom, ale v podstate budeme osa-
motení ako nikdy predtým. Lebo 
život je o blízkosti, pohľadoch, 
dotykoch, zážitkoch, vôňach a nič 
z toho sa nedá nahradiť chatova-
ním, skypovaním či prezeraním 
fotiek. To všetko je iba instantná 
náhrada skutočných vzťahov.

(Dokončenie zo strany 1.)

Namiesto celej budovy predajú len strechu
vyplývajúce z  územného rozhodnu­
tia. Zároveň by mal znášať všetky 
náklady súvisiace s výstavbou ďalších 
podlaží – schodisko, prípadné predĺ­

ženie výťahových šácht a  podobne. 
Mesto predpokladá, že by tam mohli 
vzniknúť obchodné či kancelárske 
priestory, do úvahy prichádza i byto­
vá výstavba.

Na rokovaní komisií odznela aj 
otázka dopravnej 
obslužnosti budovy 
po rekonštrukcii. Už 
v  súčasnosti majú 
niektoré prevádzky 
problém so záso­
bovaním, parko­
visko na západnej 
strane je navyše dl­
hodobo preplnené. 
„Na základe účelu 
využitia nových 
priestorov by sa 
riešilo zásobova-
nie i  parkovanie. 

V budúcom roku je naplánovaná vý-
stavba veľkokapacitného parkoviska 
na Hrnčiarskej pri bloku D3. To by 
malo výrazne odľahčiť parkovanie za 
blokom D1 a  teda v bezprostrednej 

blízkosti Mieru,“ dodal L. Dubas. 
Cena strechy o  rozlohe zhruba 

1200 metrov štvorcových by mala 
kopírovať cenu stavebných pozem­
kov v  centre mesta. Podľa odhadov 
by mohla začínať na asi 33 eurách 
za meter, v  závislosti od atraktivity 
celého objektu i  jeho umiestnenia 
nie je vylúčená ani vyššia cena. Po 
rekonštrukcii budova „narastie“ do 
výšky o zhruba štyri metre. L. Dubas 
nepredpokladá, že by to výrazne 

negatívnym spô­
sobom ovplyvnilo 
výhľad z  neďale­
kých obytných blo­
kov. Všetko však 
bude predmetom 
projektového rie­
šenia, ktoré bude 
pre prípadného in­
vestora záväzné.

-np-

Vianočný stromček na námestí vyrástol na Petejovskej ulici
Stropkovčania diskutujú, prečo ho mesto vyrúbalo

Od minulej stredy stojí na 
Námestí SNP živý vianočný strom­
ček. Ide o približne trinásť metrov 
vysoký strieborný smrek. Vyrástol 
v  Stropkove na Petejovskej ulici, 
jeho spílenie, prevoz a násled­
né osadenie trvalo pracovníkom 
SLUŽBY m. p. Stropkov približne ho­
dinu. Ihličnan prevážali na námestie 
na traktore s vlečkou. V ten istý deň, 
ako strom spílili, sa na facebooku ob­
javila fotografia miesta, kde pôvod­
ne rástol a množstvo protestných 
reakcií. „Bol raz jeden strom...nád-
herný, veľký strieborný smrek... ale 
predstavitelia nášho mesta si roz-
mysleli, že už nebude... dnes ráno 

som si myslela, že je to zlý sen... 
strom zmizol... zrezali ho... ne-
viem, či sa mi chce plakať, alebo... 
„ V  podobnom duchu sa nieslo aj 
ďalších viac ako tridsať príspevkov. 
S otázkou, prečo padla voľba práve 
na tento ihličnan, sme sa obrátili 
na vedúceho prevádzky SLUŽBA m. 
p. Stropkov Jána Štelmáka. „O  vý-
rube strieborného smreku rozho-
dla komisia zložená zo zástupcov 
mesta a SLUŽBY m. p. Tento strom 
jednak zamedzoval výhľadu na 
križovatku, následkom čoho došlo 
k  viacerým dopravným kolíziám, 
a hlavne, bol poškodený. Chceli 
sme ho spíliť a použiť ako vianočný 
stromček už minulý rok, pretože asi 
60 centimetrov nad zemou začínal 
následkom mechanického poško-
denia bútľavieť a  tým pádom mal 
oslabený kmeň. Rozhodli sme sa, 
že ešte počkáme, či sa v priebehu 
roka nezacelí. Minulý týždeň sme 
však zistili, že sa tak nestalo, na-
opak, bútľavina sa ešte rozširovala 
a reálne hrozilo, že pri silnom vetre 
sa môže zlomiť a spadnúť na dom 
stojaci v jeho blízkosti. Preto sme 
sa rozhodli, že ho spílime a bude 
počas Vianoc zdobiť námestie,“ 

zdôvodnil a dodal, že skôr či ne­
skôr by strom museli z bezpeč­
nostných dôvodov aj tak odstrániť. 
„Osobne som proti tomu, aby sa 
zrezal čo i len jeden zdravý strom 
v meste. Snažíme sa, aby tu bolo 
čo najviac peknej zdravej zelene. 
V tomto konkrétnom prípade mal 
však výrub svoje opodstatnenie,“ 
uzavrel. Vedúci Odboru výstavby 
MsÚ Ladislav Dubas ozrejmil, na 
základe akých kritérií každoročne 
vyberajú vianočný stromček, ktorý 
niekoľko týždňov zdobí námestie. 
„V  niektorých prípadoch dostane-
me požiadavku od ľudí, ktorí majú 
v blízkosti svojich domov veľké 
ihličnaté stromy a potrebujú ich 
spíliť, inokedy my sami posúdime, 
ktoré prerastené stromy v meste 
môžu ohroziť nejaký objekt. Na vý-
rub máme samozrejme aj povole-
nie z odboru starostlivosti o život-
né prostredie.“ Doplnil, že mesto 
uvažuje o tom, že na námestí sa vy­
sadí mladý ihličnan a keď dosiahne 
optimálnu veľkosť, počas Vianoc sa 
už len vyzdobí. Vianočný stromček, 
podobne ako aj ostatná vianočná 
výzdoba v meste, bude slávnost­
ne rozsvietený na Mikuláša.  -ada-

Vizualizácia ráta s atraktívnymi 
priestormi i trávnikom na novej streche
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Minulý piatok sa uskutočnil 7. ročník Stropkovských dní medu. Ako je 
známe, tento prírodný produkt má sám o sebe mnohé liečivé účinky. My 
sme oslovili piatich včelárov, ktorí nám prezradili svoje recepty na prípravu 
prírodných prostriedkov podporujúcich zdravie. Ich základnou zložkou je, 
ako inak, med.

AnketaAnketa Anketa
Včelári nám prezradili zdravé recepty z medu

Marián Prokopič (Stropkov): 
Zmiešame deciliter medu s 30 až 40 
kvapkami propolisu a zmes nechá­
me 24 hodín odstáť. Užívame ráno, 
na obed a večer po jednej kávovej 
lyžičke. Je to vynikajúci liek na žalú­
dočné vredy.

Michal Mydla (Stropkov): 
Cibuľu nakrájanú na drobno zaleje­
me medom a necháme odstáť, aby 
pustila čo najviac šťavy. Takto získa­
me veľmi účinný sirup proti kašľu.

Ján Ksenič (Svidník): Potre­
bujeme fľašu červeného vína, 20 
dekagramov medu a päť koreňov 
petržlenu. Petržlen nakrájame 
a uvaríme vo vode. Petržlenový vý­
var zmiešame s vínom a medom. 
Užívame každé ráno pol deci. Takéto 
víno je vynikajúce na posilnenie or­
ganizmu, podporu imunity a zníže­
nie vysokého krvného tlaku.

Gabriel Foťko (Stropkov): Skoro
celový sirup, ktorý ľudia kupujú v le­
kárni, sa dá jednoducho pripraviť 
doma. Sto gramov čerstvých, neumy­
tých skorocelových listov treba zaliať 
dvomi decilitrami medu a uložiť na 
štyri až šesť týždňov do chladničky. 
Po šiestich týždňoch vznikne čierna 
lepkavá hmota a je to presne ten istý 
sirup proti kašľu ako ten z lekárne.

Gabriel Nemčík (Bretejovce): 
Vytlačíme polovicu citróna, pridá­
me med, škoricu a máme výborný 
prostriedok proti nachladnutiu. 
Kolegovia z Moravy robia med so 
šťavou z čerstvého zázvoru, je to 
tiež výborný prostriedok proti na­
chladnutiu. Takisto dávajú do medu 
šťavu z rakytníka, ktorý znásobuje 
jeho liečivé účinky. -ada-, -Bd-

Polícia hlási
Hrubo sa správal 

k vlastnému otcovi
25. novembra ohlásil na linku 

158 istý Stropkovčan, že jeho syn sa 
k nemu hrubo správa a vulgárne mu 
nadáva. Policajná hliadka podozrivé­
ho vyzvala, aby k veci podal vysvet­
lenie, čo odmietol, preto ho pred­
viedla na základný útvar. Prípad bol 
kvalifikovaný ako priestupok proti 
občianskemu spolunažívaniu a  pre­
šetrujú ho stropkovskí policajti. 

Vynadal jej sused
28. novembra oznámila na linku 

158 obyvateľka z obce Veľkrop, že jej 
vulgárne vynadal sused. Prípad bol 
kvalifikovaný ako priestupok proti 
občianskemu spolunažívaniu a pre­
šetrujú ho stropkovskí policajti.

Na separácii by mali zarobiť viac ako v minulom roku
Výnos zo separovaného zberu by 

mal v tomto roku stúpnuť. V závere 
novembra expedovali zo zberného 
dvora na Mlynskej vyše 26 ton vy­
separovaných PET fliaš a podľa Jána 
Štelmáka by do konca roka mohli 
predať ďalšie tony separovaného 

odpadu. „Od leta sme neexpedovali 
nič a prakticky až teraz sme predali 
niekoľko plných kamiónov. Čakáme 
totiž za lepšími cenami, aj preto sa 
nám postupne zapĺňa zberný dvor. 
Je to však spôsobené tým, že ceny 
jednotlivých zložiek vyseparované-
ho odpadu sa neustále menia a tre-
ba vystihnúť, kedy sú najvýhod-
nejšie. Napríklad teraz boli dobré 
ceny na modré plasty,“ vysvetlil 

vedúci strediska Separovaného 
zberu a  zberného dvora podniku 
Služba Ján Štelmák. Separovaný 
zber v  meste sa postupne rozšíril 
a  v  súčasnosti v  areáli Služby na 
Mlynskej prebieha prvotné spraco­
vanie a  uskladnenie desiatich dru­

hov odpadov. Ročne sa v Stropkove 
vyseparuje 70 ton plastov (PET fľaše 
a fólie), 130 ton papiera, do 14 ton 
skla, 6 ton tetrapakových obalov, 
2,5 tony kovových obalov, od 16 
do 20 ton elektroodpadu z  domác­
ností a  starých autobatérií, do 200 
kg žiariviek a  výbojok a  asi 100 ks 
pneumatík. „Najväčší problém je 
vyexpedovať sklo. Aj keď dopyt by 
bol, ceny sú veľmi nízke. Straty sú 

takisto z tetrapakov, ktoré expedu-
jeme zadarmo. Kovové obaly expe-
dujeme len po nazbieraní väčšieho 
množstva, pretože pre ich spraco-
vateľov by bolo nerentabilné odo-
berať ich v malom. Najvyšší príjem 
máme z plastov a kartónov,“ zhrnul 
J. Štelmák. V roku 2014 bude sepa­
rácia doplnená aj o  biologicky roz­
ložiteľný odpad (BRO). Služba bude 
preto musieť nakúpiť kompostery 
a  nádoby na BRO, ktoré budú roz­
miestnené pri obytných blokoch.

V  roku 2012 hospodárilo stre­
disko Separovaný zber a zberný dvor 
so schodkom 53  634,32 eur. V  pr­
vom polroku 2013 už Služba na se­
parovanom zbere zarobila 5631,22 
eur, zberný dvor bol opäť v  strate 
2250,66 eur. Stredisko tak súhrne 
hospodárilo s  prebytkom 3380,56 
eur. Tržby z predaja služieb predsta­
vovali za prvý polrok 28 080,41 eur. 
„Neviem, ako to dopadne súhrne za 

celý rok. Aj keď na nulu sa určite ne-
dostaneme, predpokladáme, že by 
to malo byť lepšie ako v  minulom 
roku,“ dodal vedúci strediska.  -np-
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Smútočné oznámenie

S hlbokým zármutkom oznamujeme, že nás dňa 
21.  novembra navždy opustil náš drahý otec a dedko 
Štefan Palička z Bukoviec. Kto ste ho poznali, venujte 
mu tichú spomienku.

Synovia Alexander, Ladislav
a dcéra Darina s rodinami. 

Smútočné oznámenie
Zhasli oči, stíchol hlas, stíchol náš dom,
veľmi nám chýbaš, drahá mamka, v ňom.
22. novembra nás vo veku nedožitých 80 rokov na-

vždy opustila naša drahá mamka, babka a prababka 
Anna Ducárová z Havaja. Kto ste ju poznali, venujte jej 
tichú spomienku.

Syn Ján a dcéry Mária,
Nadežda a Darina s rodinami. 

Smútočné oznámenie
Dňa 23. 11. 2013 nás vo veku 69 rokov navždy opus-

tila naša drahá manželka, mamka a babka Alžbeta 
Pabinová z Duplína. Ďakujeme všetkým príbuzným 
a známym, ktorí sa s ňou prišli rozlúčiť na jej poslednej 
ceste za prejavy sústrasti a kvetinové dary.

Smútiaca rodina.

Spomienka
Uplynulo už smutných 11 rokov od smrti našej dra-

hej mamky a babky Zuzany Kovalčíkovej.
S láskou a modlitbami na ňu spomínajú dve dcéry 

a dvaja synovia s rodinami. 

Spomienka
24. novembra uplynulo desať rokov od smrti našej 

drahej mamky a babky Márie Paličkovej z Bukoviec. Kto 
ste ju poznali, venujte jej tichú spomienku.

Synovia Alexander, Ladislav
a dcéra Darina s rodinami. 

Spomienka
Dňa 28. 11. 2012 uplynuli štyri roky, čo nás navždy 

opustila Helena Mačošková zo Stropkova, rodáčka 
z Korunkovej. Kto ste ju poznali, venujte jej spolu s nami 
spomienku a modlitbu.

S láskou a úctou spomína manžel,
syn Jozef a celá rodina.

Spomienka

Dňa 28. 11. 2013 uplynuli dva roky, čo nás navždy 
opustil náš manžel, otec, dedko, syn a brat Jozef Lozák 
zo Stropkova. Kto ste ho poznali, venujte mu tichú spo-
mienku a modlitbu.

S láskou a úctou spomína smútiaca rodina. 

Spomienka
Dňa 4. decembra uplynie osem rokov od smrti nášho 

manžela, otca a dedka Andreja Sagana zo Stropkova. Kto 
ste ho poznali, venujte mu tichú spomienku a modlitbu.

S láskou spomína smútiaca rodina. 

Spomienka
Odišiel tíško ako odchádza deň 
a v našich srdciach zostáva spomienka len. 
Nech s nami spomína každý, kto ho mal rád. 
Dňa 4. 12. 2013 uplynú dva smutné roky od náhleho 

odchodu nášho milovaného Stanislava Surmanka.
S láskou spomína manželka, deti, mama, svokrov-

ci, brat a švagor s rodinami.

Spomienka
6. decembra uplynie 20 rokov od chvíle, čo nás na-

vždy opustila naša drahá mamka, bab-
ka a prababka Margita Andrejková, 
27. septembra uplynulo 14 rokov, keď od 
nás navždy odišiel náš drahý ocko, ded-
ko a pradedko Juraj Andrejko. Kto ste 
ich poznali, venujte im tichú spomienku 
a moblitbu.

S úctou a láskou spomínajú deti s rodinami.

S hlbokým zármutkom oznamujeme, že nás v sobotu ráno po choro-
be opustil náš milovaný manžel, otec, starý otec, príbuzný a vzácny človek 
MUDr. Ján Ivan (*26. 1. 1933).

Posledná rozlúčka so zosnulým bude v Dome smútku v Stropkove, 
v pondelok 2. decembra o 14.00 hod.

Kto ste ho poznali, venujte mu tichú spomienku.
Česť jeho pamiatke.

Smútiaca rodina.

Zomrel MUDr. Ján Ivan

Spomienkového stretnutia sa zúčastnil aj radca 
veľvyslanca Ruskej federácie

Minulý štvrtok sa v mestskom 
parku uskutočnilo Spomienkové 
stretnutie pri príležitosti 69. výročia 
oslobodenia Stropkova. Po pietnom 
akte kladenia vencov nasledovala 
pieseň v podaní speváckeho zboru 
Karmel a báseň, ktorú prednies­
la Klaudia Petrová. Všetkých prí­
tomných privítal vedúci OŠK Tibor 
Kubička. Ako prvý predstúpil pred 
mikrofón s príhovorom radca vysla­
nec Veľvyslanectva Ruskej federácie 
na Slovensku Andrej Vladimirovič 
Šabanov. „Pri tejto príležitosti vám 
tlmočím srdečné pozdravy a pria-
nia zdravia, šťastia od veľvyslanca 
Ruskej federácie. Dnes vzdávame 
hold pamiatke a hrdinstvu oslobo-
diteľov Stropkova a tým všetkým, 

ktorí s nasadením života bojovali 
a padli za slobodu Slovenska. Vždy 
budeme vďační staršej generácii za 
jej hrdinské skutky, obetavosť, od-
vahu a statočnosť. Vďaka tomuto 
spoločnému úsiliu zachránili Európu 
a celý svet pred nacizmom. Všetci 
sme vyvodili ponaučenie z  dejín. 
Jedno z nich spočíva v tom, že ne-
máme právo zabudnúť, zradiť tých, 
ktorí padli za našu spoločnú slobo-
du. Nesmieme sa zmieriť s pokusmi 
o prepísanie dejín a revidovanie 
výsledkov druhej svetovej vojny. Je 
to naša povinnosť voči tým, ktorých 
pamiatku dnes uctievame. Ešte raz 
by som chcel poďakovať občanom 
mesta Stropkov za toto podujatie 
a chcem všetkým, aj veteránom, 

aj mladej generácii, celému slo-
venskému ľudu zaželať rozkvet 
a úspech vo všetkých predsavza-
tiach,“ povedal. Po vzácnom hosťo­
vi sa ujal slova podpredseda OblV 
SZPB a člen ÚR SZPB Ján Uhrík. Po 

skončení spomienkového stretnutia 
sa v mestskej knižnici uskutočnila 
beseda s Andrejom Vladimirovičom 
Šabanovom. Jej nosnou témou bol 
vojnový rok 1943.

-ada-
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Zlatníctvo
Hlavná 18

platí od 2. do 8. decembra 2013

Výrazná Mikulášska zľava!
tento týždeň

s.r.o.,

Ocenili bezpríspevkových darcov krvi - Ján Dančišin s medailou za 100 odberov
52 nových držiteľov bronzovej, 

30 nových držiteľov striebornej, 12 
nových držiteľov zlatej a 1 držiteľ di­
amantovej Jánskeho plakety. Takýto 
je sumár z oceňovania 
bezpríspevkových darcov 
krvi, ktoré sa v uplynulý 
piatok konalo vo svidníc­
kom Dome kultúry. 

K  týmto oceneným 
však pribudol ešte jeden 
- Ján Dančišin z  Radomy 
prevzal medailu MUDr. 
Kňazovického za 100 od­
berov. Toto ocenenie bolo 
pritom udelené po pr­
výkrát v histórii Územného 
spolku SČK vo Svidníku. 

„Som veľmi rada, že 
vás môžem privítať na slávnostnom 
oceňovaní bezpríspevkových darcov 
krvi, na podujatí, ktoré je poctou hu-
manite. Predstaviteľom ľudskosti bol 
aj nebohý riaditeľ Územného spolku 
SČK vo Svidníku Karol Kalinák, ktorý 
sa vo veľkej miere pričinil o  zvidi-
teľnenie a  rozvoj nášho územného 
spolku. Bol to veľký človek, tak te-
lom ako aj srdcom. Verím, že na-
vždy ostane v  našich spomienkach. 
Budem sa snažiť pokračovať v  jeho 
nedokončenej práci a šíriť tak dobré 
meno územného spolku Svidník aj 
naďalej. K tomu mi pomáhate aj vy - 
ctení darcovia krvi, pretože podpora 

bezpríspevkového darcovstva krvi je 
jednou z priorít SČK. Preto mi dovoľ-
te vyjadriť vám moju veľkú vďaku 
za váš vysoko humánny čin, ktorým 

pomáhate neznámym ľuďom zachrá-
niť ich zdravie a život. Z celého srdca 
vám ďakujem,“ povedala vo svojom 
príhovore nová riaditeľka Sekretariátu 
Územného spolku SČK vo Svidníku 
Adriana Mikušová. Predsedníčka spol­
ku Nataša Šepitková takisto pripome­
nula prácu Karola Kalináka, ktorého 
pamiatku si všetci prítomní v  kino­
sále Domu kultúry vo Svidníku uctili 
minútou ticha. Na piatkovej slávnos­
ti sa zúčastnili aj primátori Svidníka 
a  Giraltoviec Ján Holodňák a  Ján 
Rubis, prednosta Mestského úradu 
v Stropkove Ivan Kleban, zástupcovia 
Nemocnice arm. gen. L. Svobodu vo 

Svidníku, riaditelia organizácií a stred­
ných škôl nášho regiónu, predstavite­
lia Poľského Červeného kríža, členovia 
Územnej rady ÚzS SČK vo Svidníku, 

ako aj lektorky, 

mládež a dobrovoľníci.
O  kultúrny program sa postarali 

žiaci a učitelia zo Základnej umeleckej 
školy vo Svidníku

-ps-

Ocenení darcovia z okresu Stropkov
Bronzová Jánskeho plaketa: 

Eduard Kočiš, Ľudmila Vatehová, 
Zuzana Popovičová, Martin Kundrát, 
Matúš Lehocký, Alojz Servanský, 
Tomáš Pavelko, Gabriel Tokarský, 
Albín Goč, Jaroslav Petarčík, Anna 
Sičáková, Martin Hic, Ján Šotík (všetci 
zo Stropkova), Marián Vatraľ (Potoky), 
Maroš Vorobeľ (Chotča), Ľubica 
Gonosová (Breznica), Jaroslav Kurilla 
(Staškovce), Dáša Gajdošová (Duplín), 
Július Bunda (Turany n/O.), Miroslav 
Chvaščák (Lomné), Štefan Michrina 
(Krušinec). 

Strieborná Jánskeho plaketa: 
Jozef Bujdoš, Pavol Pavelko, Peter 
Hubáč, Peter Kimák, Jozef Adamica, 
Zdeněk Hamřík, Jozef Luberda, Milan 
Korady, Peter Stenčik (všetci zo 
Stropkova), Miroslav Boháč (Vyšná 
Olšava), Peter Tokár (Šandal – Roveň), 
Radoslav Antol (Breznica), Ján Vageľ 
(Staškovce). 

Zlatá Jánskeho plaketa: Beáta 
Kačmárová, Ján Halaj, Jozef Očipka, 
Peter Čubirka (všetci zo Stropkova), 
Peter Božík (Brusnica), Peter Sokol 
(Tisinec).
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Blahoželanie
Prijmite ten pozdrav, mamka, od príbuzných, od detí,
nech od Vás zlo, bolesť navždy do diaľ odletí.
Nech Vám Pán Boh požehná každý čin a každý krok,
aby sme sa radovali s Vami dlho rok čo rok. 
30. novembra sa dožila krásneho životného jubilea 

80-tich rokov svojho života naša mamka a babka Mária 
Ličková z Veľkropa.

Na zdravie pripíjajú dcéry Helena, Mária, sy-
novia Jozef, Michal a Dušan, všetci s rodi-

nami. Najmladšie vnúčatá Tamarka a Mimka 
za všetkých babku objímajú a bozkávajú.

V predvianočnom období pozor na vreckových zlodejov!
V predvianočnom období po­

lícia každoročne zaznamenáva 
nárast majetkovej trestnej činnos­
ti. Ide najmä o vreckové krádeže, 
krádeže v obchodoch a nákupných 
centrách, na trhoviskách a v do­
pravných prostriedkoch. Vreckovým 
zlodejom hrá do kariet veľká kon­
centrácia ľudí. Riaditeľ Okresného 
riaditeľstva PZ vo Svidníku plk. JUDr. 
Jaroslav Suvák vymenoval niekoľ­
ko hlavných zásad, ako podobným 
krádežiam predchádzať. „Predísť 
okradnutiu možno najmä zvýšenou 
ostražitosťou v čase predvianoč-
ných nákupov. Peňaženka by mala 
byť skrytá vo vrecku alebo pod 
oblečením, vyberať ju treba tesne 
pred zaplatením, aby ju zlodej ne-
mohol vytrhnúť z rúk. 

Nie je dobré nosiť peňaženku 
alebo iné cenné veci v príručnej 
taške alebo kabelke. 

V peňaženkách okrem peňa-
zí a  dokladov nosíme aj kreditné 

karty. Malo by byť samozrejmos-
ťou, že pri nich nenosíme PIN kód 
napísaný na lístku. Niekedy sa 
stáva, že páchateľ namiesto pe-
ňaženky ukradne obeti celú tašku, 
ktorú má položenú v nákupnom 
košíku, alebo silou pretrhne ra-
mienko kabelky, ktorú má zavese-
nú cez plece. Najväčším lákadlom 
pre zlodejov je však otvorená ka-
belka.“ Ďalším nepísaným pravid­
lom je, že cennosti by sme nikdy 
nemali nosiť v  bočnom, ale vždy 
vo vnútornom vrecku. Keď do nás 
pri nákupoch niekto vrazí, je dob­
ré okamžite skontrolovať, či nám 
niečo nechýba. Obozretnosť je na 
mieste aj pri parkovaní auta. Je po­
trebné v prvom rade skontrolovať, 
či je dobre uzamknuté. Cennosti, 
ktoré v ňom necháme, sú veľkým 
lákadlom pre potenciálnych zlode­
jov. Ako upozornil J. Suvák - auto nie 
je výkladná skrinka. „Veci zakúpené 
v obchodoch a nákupných centrách 

nikdy nenechávajte na zadných 
sedadlách auta. Najlepšie je vložiť 
ich do kufra a uzamknúť. Ak aj na-
priek všetkým spomenutým opat-
reniam ku krádeži dôjde, snažte sa 
čo najrýchlejšie prekonať prvotný 
šok a neodkladne volajte číslo 158. 
Pri kontakte s políciou zachovajte 

pokoj a poskytnite informácie ako 
vaše meno, telefónne číslo, adresu, 
popis udalosti. Ak ste páchateľa, 
resp. páchateľov videli, snažte sa 
o nich zapamätať si čo najviac úda-
jov - pohlavie, vek, výšku, fyzické 
zvláštnosti, oblečenie a podobne,“ 
apeluje na verejnosť. 	   -ada-

Pri Oľšavke sa bojovalo originálnymi zbraňami z druhej svetovej vojny
J. Kocák: „Na prvom mieste je bezpečnosť účinkujúcich aj divákov.“

Prednedávnom mohla široká 
verejnosť sledovať rekonštrukciu 
vojnových udalostí, ktoré sa v obci 
Oľšavka odohrali v jeseni 1944. 
Jedným z hlavných organizáto­
rov podujatia bol JUDr. Ján Kocák 
z Klubu vojenskej histórie Polom 

Žilina. Prekvapil nás konštatovaním, 
že vyše 130 účinkujúcich z desia­
tich klubov vojenskej histórie zo 
Slovenska, Čiech a Poľska išlo tak­
povediac naostro až priamo pred 
stovkami divákov. „Scenár mali 
všetci k  dispozícii asi dva mesiace 
vopred, krátko pred ukážkami sme 
si ešte obhliadli terén. Sme zohra-
tá partia, spolupracujeme navzá-
jom dlhé roky, takže už vieme, čo 
môžeme jeden od druhého čakať.“ 
Zaujímalo nás, kde zháňajú unifor­
my a zbrane a v akých cenových re­
láciách sa tieto historické artefakty 

pohybujú. „Vzhľadom na to, že ori-
ginál uniformy je veľmi ťažké zo-
hnať a patrí skôr do vitríny ako na 
takéto akcie, dávame si šiť repliky. 
Stoja od 500 eur vyššie. Čo sa týka 
výzbroje, tá závisí od konkrétnej 
strany. Puška vojaka Prvého česko-

slovenského armádneho zboru sto-
jí od 200 eur, guľomet od 700 eur. 
Sú to skutočné zbrane, s ktorými sa 
v druhej svetovej vojne ozaj bojova-
lo a zháňame ich napríklad v army 
shopoch. V Oľšavke ste mohli vi-
dieť klasické pechotné zbrane ako 
guľomety, samopale, pušky, proti-
tankové pušky, ďalej vozidlo DOČ 
VC 51 a  repliku obrneného auta 
BA 64,“ vymenoval. V rámci rekon­
štrukcie vojnových udalostí mohli 
diváci naživo sledovať aj bombardo­
vanie a následné stíhacie manévre 
sovietskeho a  nemeckého lietadla 

v podaní členov akrobatického 
tímu Retro Sky Team z  Košíc. Ako 
nám povedal Ján Kocák, členovia 
spomínaného zoskupenia sú pro­
fesionáli a skúsení piloti. Pri každej 
podobnej akcii je na prvom mieste 
bezpečnosť účinkujúcich aj divákov. 
„Pyrotechniku má na starosti pro-
fesionálny pyrotechnik s oprávne-
ním. Strieľa sa slepými nábojmi. 
Lietadlá riadia skúsení piloti s li-
cenciou. Počas môjho pôsobenia 
v KVH Polom ešte nikdy nedošlo 

k  zraneniu alebo niečomu podob-
nému,“ skonštatoval. Oslovili sme 
aj jeho kolegu Pavla Tysa z Trenčína. 
Spomenul, že pred rokom účinko­
val na Dukle. „V Oľšavke sme boli 
pred rokom dohodnúť túto akciu, 
ale účinkujem tu prvýkrát. Cítili 

sme sa tu veľmi dobre, je tu krás-
ne prostredie, príjemní ľudia a vy-
šlo nám aj počasie,“ pochvaľoval 
si a priznal, že takéto rekonštrukcie 
vojnových udalostí dajú zabrať kon­
dične, ale aj finančne. O vojnovú 
históriu sa zaujíma už od školských 
čias, v KVH Polom pôsobí štyri roky. 
Stručne opísal, ako to v podobných 
kluboch funguje. „Štyrikrát do roka 
máme schôdze, na organizačných 
veciach aj všetkom ostatnom sa 
vieme dohodnúť cez internet. Do 

roka máme takých desať, dvanásť 
akcií, dá sa teda povedať, že mini-
málne raz mesačne sa stretávame 
s ostatnými klubmi. Všetci, vrátane 
členov tých zahraničných, sa medzi 
sebou poznáme a spolupracujeme 
spolu.“			     -ada-
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(Dokončenie zo strany 1.)

Rozbaľte si plnú štátnu prémiu
V decembri sa už tradične snažíme stihnúť všetko to, na čo sme ne-

našli čas v priebehu celého roka. Typickým príkladom je aj stavebné spo-
renie. Zvýšený koncoročný záujem o tento finančný produkt ovplyvňuje 
určite aj fakt, že do konca roka môžu stavební sporitelia získať k svojim 
vkladom 66,39 € vo forme štátnej prémie.

Na stavebnú prémiu má zákonný nárok každý klient PSS, a. s. Ak ju 
chcete získať v maximálnej výške, mali by ste do konca decembra vložiť na 
svoju zmluvu o stavebnom sporení 577,30 €. Pretože štátna prémia pred­
stavuje v tomto roku 11,5 % z ročných vkladov, pri vyšších vkladoch zostáva 
jej výška rovnaká. Ak budú vaše vklady nižšie, máte nárok na jej alikvotnú 
časť. V  rodine, kde je viac stavebných sporiteľov, môžete získať niekoľko 
štátnych prémií, pretože na štátnu prémiu má nárok aj dieťa.

Viac výhod v jednom balíčku
Štátna prémia je určite silným ale nie jediným motívom, prečo sporiť. Už 

to, že vklady sú úročené až dvomi percentami ročne – a to počas celej doby 
sporenia – potvrdzuje stabilitu systému. Garantovaná je aj bezpečnosť vašich 
vkladov, pretože sú v súlade so zákonom chránené až do výšky 100 tisíc €.

Sporenie je vynikajúcim základom pre budúce financovanie bytových 
potrieb. Čím dlhšie sporíte, čím viac nasporíte, tým výhodnejšie úvery na 
bývanie vám najväčšia stavebná sporiteľňa poskytne. Úverová škála je veľ­
mi široká – od stavebných úverov s úrokovými sadzbami už od 2,9 % ročne 
až po rýchle úvery na bývanie bez počiatočného vkladu. 

Nečakajte na posledný deň
Ak zatiaľ nepatríte do rodiny stavebných sporiteľov a chcete získať štátnu 

prémiu spolu s výhodami, ktoré tento finančný produkt ponúka, nenechávaj­
te si uzatvorenie zmluvy o stavebnom sporení a tohtoročný vklad na posled­
nú chvíľu. Nepremeškáte šancu mať vo vianočnom balíčku aj štátnu prémiu.

Viac informácií na adresách:
Svidník, Centrálna 274 (Hotel Rubín);tel. č.: 0915 740 314, 0915 740 312,
Svidník, Centrálna 812/13 (budova SLSP); tel. č.: 0915 890 317, 0915 740 315, 
Stropkov, Hlavná 7 (budova Agrostavu); tel. č.: 71 81 595, 
Giraltovce, Duklianska 64, tel. č.: 0907 956 269, 0907 152 285

je napríklad Ján Ksenič zo Svidníka, 
ktorý nevynechal ešte ani jeden roč­
ník. „Už tradične ponúkame medík, 
medovinu, sviečky z včelieho vosku. 
Ľudia majú o naše produkty záujem, 
predávajú sa dobre, ale toto nie je 

prvoradé. Dôležité je zúčastňovať 
sa na podujatiach, kde propagu-
jeme včelárstvo a  približujeme ho 
verejnosti,“ povedal. Prezradil tiež, 
že včelárstvo má v jeho rodine veľ­

mi dlhú tradíciu. Pán Ksenič je jed­
ným z mála, ktorý má v tejto oblasti 
aj odborné vzdelanie. V roku 1958 
totiž absolvoval 
poľnohospodársku 
školu, odbor včelár­
stvo, v  Liptovskom 
Hrádku. Veľmi po­
chvalne sa vyjadril 
na adresu predsedu 
ZO SZV Stropkov. 
„ S t r o p ko v ča n i a 
môžu byť na 
Gabriela Foťka hrdí. 
Je to včelár telom 
aj dušou.“ Ďalším 
skalným účastní­
kom Stropkovských 
dní medu je 
Gabriel Nemčík 

Na Stropkovských dňoch medu súťažili aj domáci včelári
z  Bretejoviec. Toto podujatie má 
rád najmä kvôli neformálnej prí­
jemnej atmosfére. „My, včelári, 
sa zvyčajne stretneme tak raz za 
čas na schôdzach. Stropkovské dni 
medu sú výbornou príležitosťou na 
priateľské stretnutia, rozhovory, 

výmenu skúseností, veľmi zaujíma-
vé sú aj odborné prednášky. Páči 
sa mi tunajšia atmosféra a tiež 
fakt, že môžeme včelárstvo propa-
govať, ľuďom priblížiť našu prácu, 

vysvetliť im všetko o včelích pro-
duktoch.“ Sobota bola zameraná na 
odbornú stránku. Po vyhodnotení 

súťaží o  najkrajší medov­
ník a najlepší med v okrese 
Stropkov nasledovala kon­
ferencia o  včelárstve. Po 
vystúpeniach zahraničných 
hostí prednášal na tému 
Zdravoveda Doc. MVDr. Juraj 
Toporčák PhD. a o liečivých 
účinkoch včelích produktoch 
na ľudí hovoril MUDr. Štefan 
Košlik CSc. V priebehu celé­
ho dňa sa predávali včelár­
ske potreby a včelie produk­
ty. Podujatie zorganizovali 
Slovenský zväz včelárov ZO 
Stropkov v spolupráci s mes­
tom Stropkov. 	   -ada-
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Oslávili 30. výročie založenia Materskej školy A. Hlinku
Materská škola A. Hlinku oslávi­

la prednedávnom svoje tridsiate na­
rodeniny. Spoločné zariadenie šty­
roch tried materskej školy a dvoch 
oddelení detských jaslí vzniklo 

presne 17. novembra 1983. Prvou 
riaditeľkou bola Anna Chovancová, 
vedúcou jaslí Oľga Čumová. V škol­
skom roku 1984/85 
sa funkcie riadi­
teľky ujala Agnesa 
Kavková, ktorá tu 
pôsobila do roku 
1991. Výsledkom 
jej práce bol prudký 
rozvoj a zveľadenie 
zariadenia. 1. júla 
1991 bola do funk­
cie riaditeľky MŠ 
menovaná Emília 
Verbová, ktorá tak­
tiež prispela k  na­
predovaniu školy. 
31. októbra 1994 
ukončili svoju čin­
nosť posledné jas­
le v  meste. Do ich priestorov sa 
v  školskom roku1995/1996 presťa­
hovali dve triedy s  alternatívnymi 
prvkami Waldorfskej pedagogiky 
pod vedením Cecílie Blanárovej. 
V  roku 2004 došlo k ich  zlúčeniu 
s MŠ A. Hlinku a vznikol jeden sub­
jekt. V  rokoch 2004 až 2009 bola 
riaditeľkou Nataša Kasanderová, 
ktorá počas svojho pôsobenia klá­
dla dôraz na výchovno-vzdelávací 
proces v  súlade so Školským vzde­
lávacím programom „ Čarovný svet 
očami detí.“ 4. novembra 2009 bola 
do funkcie riaditeľky menovaná 
Ľudmila Hecková. V  súčasnosti má 
zariadenie šesť tried, z  toho päť 
v budove MŠ A. Hlinku a jednu elo­
kovanú na Vranovskej ulici. V roku 
2009 prešlo rozsiahlejšími rekon­
štrukciami interiéru aj exteriéru. 
Súčasná profilácia je zameraná na 
ľudové zvyky a tradície v našom re­
gióne. Osláv 30. výročia založenia 
materskej školy sa zúčastnili pred­
stavitelia mesta, súčasné aj bývalé 
učiteľky a ďalší hostia. V kultúrnom 

programe účinkovali deti z MŠ na 
Ulici A. Hllinku, deti z  elokovanej 
triedy na Vranovskej ulici a pedago­
gický kolektív. „Tridsať rokov. Je to 
málo alebo veľa? Myslím, že dosť 

na to, aby sme si zaspomínali na 
chvíle krásne, veselé, ale aj trp-
ké. Áno, tridsať rokov ubehlo od 

chvíle, keď sa po prvýkrát otvorili 
dvere našej materskej školy, aby 
privítali tie najkrajšie kvietky, naše 
deti. Tieto deti už dávno zabudli na 
chvíle, keď usmiate, ale aj vyľaka-
né, prichádzali so svojimi rodičmi 
do škôlky, na slzičky, ktoré im ste-
kali z očí, keď ich nechávali samé. 
Snáď si na to spomenuli až vtedy, 
keď prichádzali do škôlky už so 
svojimi deťmi. Máme medzi nami 
žijúce pamätníky, naše kolegyne, 
ktoré si na to ešte spomenú, lebo 
v našej materskej škole pôsobili od 
jej začiatku až po ich dôchodok. Za 
tých tridsať rokov opustilo naše 
predškolské zariadenie mnoho detí 
a pôsobilo tu veľa učiteliek, upra-
tovačiek a kuchárok. 
Doba sa mení, ale deti 
ostávajú vždy iba deť-
mi. Sú náročnejšie, vní-
mavejšie, ale sú stále 
deťmi, ktoré majú rady 

rozprávky, spev, pohyb a potrebujú 
úprimnú lásku. My sa snažíme na-
ďalej obohacovať ich rané detstvo 
tým, že ich učíme žiť v  kolektíve, 
prispôsobovať sa, navzájom si po-
máhať, pripravujeme ich na vstup 
do základnej školy a vytvárame pre 
nich zdravú klímu v našom zariade-
ní,“ povedala vo svojom príhovore 
riaditeľka MŠ A. Hlinku Ľudmila 
Hecková. V závere poďakovala ko­
lektívu, ktorý vedie, rodičom, pred­
staviteľom mesta Stropkov, Výboru 
ZRPŠ, Rade školy, ale aj všetkým 
ostatným za spoluprácu v oblasti 
výchovy a vzdelávania škôlkárov 
a rozvoja MŠ. 

-ada-
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Združenie na pomoc ľuďom s mentálnym postihnutím v Stropkove 
a Okresná organizácia Únie žien Slovenska v Stropkove

v spolupráci so Slovenskou humanitnou radou a Nadáciou Tesco
realizujú verejnú zbierku

„Pomôžte spolu s  nami“,
ktorá bude prebiehať

počas štyroch adventných víkendov
v supermarkete TESCO Stropkov.

Finančné prostriedky budú použité na realizáciu projektu Domu detí 
Božieho milosrdenstva, n.o. v Stropkove

„Skvalitnenie podmienok poskytovania sociálnej služby denný stacionár“,
Za váš finančný príspevoj ĎAKUJEME!

Laci Strike tancoval pre žiakov ZŠ Mlynská
13. novembra sa naša škola 

zúčastnila mimoriadneho poduja­
tia. Vystúpenia LACIHO STRIKE-a 
a  jeho tanečníkov zo STREET DANCE 
ACADEMY - Školy pouličného tanca. 
Po druhej vyučovacej hodine sa tak 
všetci žiaci našej školy presunuli do 
mestskej športovej haly, kde im boli 

predvedené rôzne tance v  mnohých 
tanečných štýloch. Laci Strike si pre 
nás pripravil skvelý program a  spolu 
so svojimi tanečníkmi nám predviedli 
mnoho úžasných tanečných kreácií. 
Žiaci sa s veľkou radosťou taktiež za­
pájali do rôznych tanečných ukážok 
a  súťaží. Boli pre nás pripravené aj 

rôzne ceny, ktoré tanečníci zo Street 
dance academy odovzdali tým naj­
lepším tanečníkom našej školy. Všetci 
naši spolužiaci boli doslova uchvá­
tení rôznorodosťou tancov, ale aj 
radosťou, ktorú bolo z  tanca cítiť. 
Mnohým sa to zapáčilo natoľko, že si 
tanec s Lacim a ostatnými tanečníkmi 

aj vyskúšali. Všetci si tento deň užili 
a  pre žiakov našej školy to bol veľký 
zážitok, na ktorý budú určite ešte dlho 
spomínať. Ďakujeme našej škole, kto­
rá nám tento skvelý zážitok umožnila 
a pripravila.

Tatiana Cichá
 žiačka 9.A

Aktívna angličtina na ZŠ Konštantínova
Na našej škole si už azda ani ne­

vieme predstaviť školský rok bez týž­
dňa aktívnej angličtiny. Už šesť rokov 

k nám každoročne zavíta lektor alebo 
lektorka z  anglicky hovoriacej kraji­
ny a  my máme jedinečnú možnosť 

cibriť a  vylepšovať našu angličtinu. 
Kto k  nám príde tento krát bolo do 
poslednej chvíle tajomstvom, až kým 
sa vo dverách neobjavila sympatická 
Angličanka Caroline Marsh. 30 vyu­

čovacích hodín v  čase od 11. do 15. 
novembra s  ňou bolo plných zábavy, 
vedomostí ale aj napätia. Hneď na 
začiatku nás Caith rozdelila do šty­
roch tímov, v ktorých sme celý týždeň 
pracovali a  súťažili o  čo najlepší vý­
sledok. Každý deň sme začali slovnou 

rozcvičkou, aby sa nám „rozviazali 
jazyky“ a mohli sme pokračovať v ďal­
ších zaujímavých aktivitách. V  nich 
sme si prehĺbili vedomosti z  rôznych 
oblastí života, upevnili sme si niektoré 

gramatické javy, naučili sa viac o roz­
dieloch medzi americkou a  britskou 
angličtinou a mnoho iného. 

Každý žiak si okrem vedomostí 
a dobrého pocitu odniesol aj certifikát 
o absolvovaní kurzu. 

Žiaci ZŠ Konštantínova

Európsky týždeň boja proti drogám
Tretí novembrový týždeň je 

Európskym týždňom boja proti dro­
gám. Pôvodne vznikol ako prevencia 
voči drogám a drogovým závislostiam 
z iniciatívy Európskej komisie v roku 
1998. Naša škola ZŠ Konštantínova 
usporiadala v týždni od 18. do 22. no­
vembra aktivity pre žiakov 2. stupňa 
pod názvom: „Učíme sa povedať dro­
ge NIE!“. Cieľom kampane bolo osloviť 
a  informovať žiakov na nebezpečen­
stvo a škodlivosť drog a návykových 
látok. Nikto z nás by nemal zostať 
chladným a mal by sa zamyslieť nad 
hodnotou ľudského života. Žiaci sa 
v jednotlivých ročníkoch venovali pro­
tidrogovej tematike a svoje postrehy, 
informácie, názory zhmotnili do pek­
ných výtvarných a  literárnych prác. 
Tieto boli zamerané na prevenciu proti 
nadmernému požívaniu alkoholických 
nápojov, na boj proti fajčeniu i použí­
vaniu drog. Pre žiakov 5. a 6. ročníka 

boli pripravené vzdelávacie aktivity 
na témy: „Ako trávime svoj voľný čas“ 
a „Zober loptu, nie drogu“. Žiaci 7. roč­
níka na triednických hodinách sledo­
vali DVD s názvom „STOP FAJČENIU“. 
Boli priamymi svedkami toho, ako le­
gálne formy drog dehonestujú zdravie 
mladých ľudí. Navštívil nás i pracov­
ník mestskej polície kap. Ing. Jaroslav 
Gbur z OR PZ vo Svidníku a Mgr. Edita 
Podaná z  RÚVZ vo Svidníku. Žiakom 
8. a 9. ročníka prednášali o  drogách, 
drogových závislostiach a  krimina­
lite mladistvých a  následne disku­
tovali o  drogovej trestnej činnosti. 
Vyvrcholením protidrogových aktivít 
bola súťaž o najkrajšiu nástenku, kto­
rá sa niesla v znamení: „Stop drogám! 
Svet bez drogy!“ Hodnotiacu komisiu 
najviac presvedčili nástenky žiakov 
VIII.A, VII.B a VI.B triedy a cenu poroty 
získala trieda VII.A.

KPP Mgr. Emília Flešárová
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Knihkupectvo Hviezdoslav
tel.: 0903 057 506
e-mail: knihkupehviezdoslav@centrum.sk
facebook: knihkupectvo hviezdoslav
web: www.online-knihy.sk

J. R. Wardová
CHAMTIVOSŤ

O s a m e l ý 
štyridsiatnik Jim 
Heron nevie nič 
o vykúpení ani 
v také niečo ne­
verí - jeho profe­

siou sa stala pomsta a hriech po­
važuje za relatívny pojem. Všetko 
sa zmení, keď sa z neho stane 
padlý anjel a jeho úlohou je spasiť 
duše siedmich ľudí, ktorí podľahli 
niektorému zo siedmych smrteľ­
ných hriechov. Odmietnutie po­
slania neprichádza do úvahy. Vin 
diPietro celkom prepadol obcho­
dovaniu a hromadeniu majetku. 
Až v kritickej chvíli zasiahne osud 
a do cesty mu privedie neústup­
čivého samozvaného záchrancu 
Jima Herona a príťažlivú ženu. 
Pod ich vplyvom Vin postupne 
spochybňuje svoje pôvodné zá­
sady aj životný cieľ. Keď si naňho 
začne robiť nárok zákerná temná 
sila, Vin sa rozhodne spolupra­
covať s padlým anjelom. Nielen 
preto, aby si získal lásku, ale 
predovšetkým aby očistil vlastnú 
dušu.
Natasha Burton, 
Julie Fishman, 

Meagan 
McCrary

OD TOHO 
CHLAPA RUKY 

PREČ!
200 varov-

ných signálov v správaní mužov, 
ktoré by ste za žiadnych okolnos-
tí nemali ignorovať

Žiadny chlap nie je stoper­
centný, ale od niektorých radšej 
ruky preč! Mnohým divokým 
žrebcom ide len o jedno - dostať 
vás do postele a v záujme rado­
vánok sú schopní majstrovských 
pretvárok. Ďalší skáču zo vzťa­
hu do vzťahu alebo sa nevedia 
odstrihnúť od predchádzajúcej 
partnerky. Pozor aj na lakomcov, 
čo počítajú každý cent a tých, čo 
s každou sprostosťou volajú ma­
mičke. Jednoducho, nájsť toho 
správneho chlapa býva riadna 
fuška. A keď už si myslíte, že je to 
ten pravý, s ktorým chcete prežiť 
svoj život a splodiť deti, vykľuje 
sa z neho chrapúň, infantilný bl­
bec alebo narcista zahľadený do 
seba...

Rubrika pripravená v spolupráci
s kníhkupectvom HVIEZDOSLAV

Predaj vstupeniek jednu hodinu pred začiatkom každého predsta-
venia v pokladnici kina. Zmena programu vyhradená.

Viac na www.svidnik.sk

KANDIDÁT
6. 12. 2013 o 19.00 hod.

Vstupné: 3,50 €  MP12  106 min.

Program
Program
Program

Svidník
Svidník
Svidník

Digitalizáciu kina Dukla finančne
podporil Audiovizuálny fond

Digitalizáciu kina Dukla finančne podporil 
predseda vlády Slovenskej republiky

Výsledky výtvarnej súťaže Včely a včelári očami detí
1. kategória: 1. miesto - Sabína 

Kasardová	 (MŠ A. Hlinku), 
2. miesto - Timea Jakubčová (ZUŠ 
F. Veselého), 3. miesto - Kamila 
Korekáčová (MŠ Matice slovenskej). 
2. kategória: 1. miesto - Samuel 
Malačina (SZUŠ), 2. miesto - Estera 
Gumanová (ZŠ Hnčiarska), 3. miesto - 
Adam Hančák (CZŠ sv. Petra a Pavla). 
3. kategória: 1. miesto -Veronika 
Stašová (ZŠ s MŠ Kolbovce), 2. miesto 
- Veronika Vatehová (CZŠ sv. Petra 
a Pavla), 3. miesto - Bibiána Litecká	
 (ZŠ Mlynská). Cena vedúceho OŠK 
- Súbor prác na kartóne žiakov ZŠ 
Konštantínova. Cena poroty -	

Dominika Bačišinová (ZŠ s  MŠ 
Kolbovce). Cena predsedu ZO SZV 
- Adela Bartošová (MŠ A. Hlinku). 
Špeciálna kategória: Diplom žia­
kom špeciálnych tried ZŠ Hrnčiarska 
a  žiakom špeciálnych tried ZŠ s  MŠ 
Bukovce. 

Priestorové práce: Diplom žia­
kom 1. A triedy ZŠ Mlynská a Rebeke 

Hybeľovej (SZUŠ).
Výsledky súťaže

O najkrajší medovník
Ocenení: kolektív žiakov krúžku 

Šikovníček (ZŠ s  MŠ Havaj) za ko­
lekciu vianočných medovníkov,  ko­
lektív žiakov (ZŠ s  MŠ Bukovce) za 
rozvoj medovnikárskych tradícii, 
Mariana Zajarošová za nápaditosť 
a využitie netradičnej techniky, Karin 
Banduričová (ZŠ Konštantínova) za 

rozvoj a uchovávanie medovnikár­
skych tradícií, Sofia Jakubová (ZŠ 
Konštantínova) za rozvoj a ucho­
vávanie medovnikárskych tradícií, 
trieda včielok MŠ A. Hlinku - za roz­
voj a uchovávanie medovnikárskych 
tradícii. 
1. miesto - DSS v Stropkove,
2. miesto - DDBM v Stropkove,
3. miesto - DSS Rehabilitačné 
stredisko.

Púšťanie šarkanov v Kolbovciach
Je tu jeseň, ktorá poslala vr­

chom, dolinám zlatistý farebný po­
zdrav, ktorý však netrval dlho, lebo 
vietor okmásal túto nádheru a prí­
roda sa ponorila do melancholické­
ho čakania na zimný spánok. Lenže 
jedno dopoludnie to ticho prerušil 
výskot žiakov 1. stupňa, ktorí sa so 
svojimi učiteľkami vybrali na kopec 
neďaleko školy, aby tam púšťali 
šarkany. Hoci bol 11. november, 
nepotvrdili sa pranostiky: Martin 
prišiel na bielom koni alebo Ak prí­
de Martin na bielom koni, metelica 
metelicu honí. Pomedzi stromy po 
stráni fúkal vietor a veselo nadnášal 
šarkany, tie sa vznášali v povetrí ako 

vtáci, deti s  nimi neúnavne behali 
a  šarkany sa im odvďačovali vejú­
cimi farebnými chvostmi. Väčšinou 
šarkany boli kúpené a  svojou fa­
rebnosťou ozdobili oblohu nad kra­
jinou. Škoda, že to trvalo len jednu 

vyučovaciu hodinu a deti vyštípané 
vetrom sa vrátili do školy, aby tam 
pokračovali vo vyučovaní. Veríme, 
že v tejto akcii budeme pokračovať 
aj v budúcom roku.

ZŠ s MŠ Kolbovce
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Pozývame Vás do novootvorenej
pestovateľskej pálenice

PÁLENICA ŠANDAL s. r. o.
s najmodernejšou technológiou.

Ing. Tomáš Dovičák
kontakt: 0915 883 477

S možnosťou vypálenia vlastného kvasu na počkanie.

až- 40 %

PRACOVNÉ PONUKY

Agentúra TIMEA - práca v Anglicku 
a ČR pre ženy, mužov a páry.

Tel.: 0903 570 688

* Prijmem do pracovného pomeru 
väčší počet pracovníkov so SŠ vo 
Svidníku. Tel.: 054 381 0420.

* Prijmeme prevádzkarku a čašníč-
ky do El Pasa. Tel.: 0915 875 660.
* Prijmem do pracovného pome-

ru sústružníka, frézara, zámoční-
ka, zvárača CO2-nerez a TIK argón. 
Práca v ČR. 00420 721 811 299, 
0915 956 707, 0905 344 461.

CONTAX SK, s. r. o.
Prevádzka Píla Stročín 123

Ponúkame:
- stavebné konštrukčné rezivo
- hranoly, fošne, strešné late
- omietané a neomietané rezivo
- výroba krovov
- realizácia striech
- chemické ošetrenie reziva
- sušenie reziva

	 Promptné vybavenie objednávok!
OTVORENÉ:
Po - Pi	 8.00 - 16.00 hod.
So	 8.00 - 12.00 hod.

		  KONTAKT: 0917 723 720
		  email: info@contaxsk.sk, www.contaxsk.sk

Ponúkame prácu
predavača/-čky zábavnej pyrotechniky
v našich predajniach v Stropkove, Svidníku, Bardejove.

 Podmienky: vlastný telefón, zodpovednosť, bezúhonnosť.
Tel.: 0902 506 395

Minulú stredu darovali krv na HTO vo Svidníku títo bez-
príspevkoví darcovia krvi: Ing. Martin Blich (12. odber), Bc. Ivo 
Hladoník (27.), Ing. Mária Majdová (3.), Ing. Jana Fecenková 
(4.), Michal Čisár (7.), Michaela Ždiňaková (2.), Ľuboslav Pe-

cha (27.), Bc. Ján Ttoščak (49.), Peter Maskalik (prvodarca), Veronika 
Ivančová (prvodarkyňa) - všetci zo Svidníka, Marián Bednarik (4.), Jo-
zef Venglovič (8.), Mária Kliková (3.), Igor Tabiš (33.), Marián Matkobiš 
(40.), Martin Kundrát (12.), Michal Široký (34.) - všetci zo Stropkova, 
Dušan Jenčo (18 Stročín, Ing. Peter Makara (11.), Mgr. Iveta Makarová 
(9.) - obaja z Nižnej Jedľovej, Ján Vacheľ (19.) - Bukovce, Ľubomír Bejda 
(3.), Marián Vatraľ (12.) - obaja z Potokov, Erik Vrabeľ (19.) - Brezni-
ca, Ing. Marek Iľkanin (11.), Lenka Zeherová (22.) - obaja zo Šarišského 
Štiavnika, Tibor Kupec (14.) - Dubová, Slavomíra Kseničová (prvodarky-
ňa) - Rovné, Martina Rohačová (prvodarkyňa), Patrícia Raková (prvo-
darkyňa) - obidve z Miňoviec.

Od srdca k srdcu

Vďaka Vám za Váš šľachetný čin!
ÚzS SČK Svidník

CD a DVD
média

od 20 centov

Hlavná 65
(obchodný dom)
STROPKOV

Aktuálna ponuka na
WWW.PEHACOM.SK

Tel.: 742 2938      Mobil: 0905 253 489

INTERNET ADSL – AKCIA:
Dátovo neobmedzené pripojenie rýchlosťou 5120 kbit/s od 
12,50 €/mesiac, 10240 kbit/s od 17,50 €/mesiac počas celej 
doby viazanosti (18 mesiacov).

AKCIA:
7“ TABLET 1 GHz, 4GB FLASH, ANDROID 4.1 len za 59,- €
24“ LED monitor PHILIPS len za 127,- €

Všetko na splátky len 10,- € mesačne

NOTEBOOK LENOVO G500 s W8
LENOVO IDEAPAD G500 15,6“, CPU INTEL 1005M,
4GB DDR3, 500 GB HDD,VGA INTEL HD, čítačka kariet, WEBCAM, Wifi,
HDMI, Bluetooth, USB 3.0, Windows 8 V super cene za 369,- € !!!
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PREDÁM
* Predám odstavčatá mangalice, 

vietnamské a kríženec diviak man-
galica. Plus mangalica na porážku, 
hmotnosť cca 130 kg. Bližšie infor-
mácie na tel.č. 0919 131 765.
* Predám vlašské orechy. Tel.: 0918 

465 463.
* Predám zariadenie do kaderníc-

tva - umývací box, sušič - helma a 
príručný kadernícky vozík. Cena do-
hodou. Tel.: 0911 225 470.
* Predám nelúpané orechy. Tel.: 

0907 552 853.
* Predám odstavčatá mangalice. 

Vietnamské biele. Vhodné aj na sil-
vestrovské grilovanie. Tel.: 0948 231 
935.
* Predám lúpané orechy. Tel.: 0917 

456 150.
* Ponúkam na predaj čistokrvné 

šteniatka Jack Russel teriéra. Cena 
30,- €. Tel.: 0903 610 239.
* Predám drevo. Tel.: 0949 292 

645.

NEHNUTEĽNOSTI
* Prenajmem 2-izbový byt. Tel.: 

0915 273 884.
* Prenajmem 2-izbový byt. Tel.: 

0915 890 311.
* Predám kompletne prerobený 

3-izbový byt na ul. Hrnčiarskej (5. 
poschodie), garáž pri pekárni, poze-
mok na výstavbu chaty na Valkove. 
Tel.: 0905 532 659. 
* Dám do prenájmu 2-izbový byt. 

OBČIANSKA INZERCIA

Operácia kŕčových žíl.
Tel.: 0903 582 158

Tel.: 0905 811 602.
* Dám do prenájmu priestory pri 

predajni Kmiť nábytok (bývalý Dom 
služieb), 3 mesiace zdarma, potom 
99,- € bez energií. Vhodné aj na 
kancelárske priestory. Tel.: 0903 
910 331.
* Predám 3,5-izbový byt v tehlovej 

bytovke. Čiastočne prerobený. Tel.: 
0915 982 227.
* Prenajmem garáž v centre. Tel.: 

0915 229 123.
* Predám garáž na Hrnčiarskej uli-

ci. (Poschodové garáže). Tel.: 0905 
499 095.
* Predám rozostavaný dom + 

833  m2 pozemku v Brusnici. Tel.: 
0918 195 361.

AUTO-MOTO
* Predám zimné pneu + hlin. dis-

ky 175-70-13. Cena dohodou. Tel.: 
0907 109 410.
* Predám Škoda Fabia-sedan strie-

borná metalíza 1,4, r. v. 2003, 67 
000km, cena dohodou. Tel.: 0915 
614 563.
* Predám TOYOTU AVENSIS COMBI, 

r. v. 11/2007. Cena dohodou. Tel.: 
0911 026 928.
* Predám Š-Felíciu Combi. Tel.: 

Montáž strešných snehových 
zábran.

Tel.: 0905 480 575

KURZY OPATROVANIA -	individuálne
	 diaľkovo, rýchlo, od 145,- €

  Úradné preklady - všetky jazyky.
www.asined.sk

Tel.:	 0915 544 915,
	 0905 357 424

Tel.: 0908 665 046, 0915 544 915

Pôžičky.
Tel.:  0918 907 029

MAVEX
súkromná autoškola 

oznamuje širokej verejnosti, že od 18. novembra 2013 poskytuje 
výučbu pre budúcich držiteľov vodičského preukazu skupiny „B“.

AKCIA - 330,- €
Úhrada za výcvik je možná aj v dohodnutých splátkach.
Výučba v ZŠ na Hrnčiarskej ulici č. 795/61, učebňa 9. A.

Bližšie informácie: 0917 410 090, 0905 627 231, www.mavex.sk

PiQuadro calore
...ak chcete šetriť

Teplovzdušné
a teplovodné
peletové pece

100 % MADE IN ITALY

Tel.: 0907 929 894
Výmena preukazov „Fyzickej osoby s ťažkým 

zdravotným postihnutím“ a preukazov 
„Fyzickej osoby s ťažkým zdravotným 
postihnutím s potrebou sprievodcu“

 Preukazy občana s ťažkým zdra­
votným postihnutím (ďalej „preukaz 
ŤZP“) a preukazy občana s ťažkým 
zdravotným postihnutím s potrebou 
sprievodcu (ďalej „preukaz ŤZP/S“) 
vydané podľa zákona účinného do 
31. decembra 2008 platia len do 
31. decembra 2013 aj v prípade, že 
je na preukaze uvedená doba plat­
nosti: „Bez časového obmedzenia“. 

Preukazy sa vymieňajú od 
01.01.2009, teda od účinnosti záko­
na č.447/2008 Z. z. o peňažných prí­
spevkoch na kompenzáciu ťažkého 

zdravotného postihnutia a o zme­
ne a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov.

Výmena preukazov ŤZP a  pre­
ukazov ŤZP/S prebieha na oddele­
niach posudkových činností Úradov 
práce, sociálnych vecí a  rodiny 
v  mieste trvalého pobytu držiteľa 
na počkanie a  bezplatne. K  výme­
ne je potrebné predložiť preukaz 
ŤZP alebo preukaz ŤZP/S, identifi­
kačný preukaz a  fotografiu veľkosti 
3x4 cm. 	   JUDr. Anton Riško
Kancelára riaditeľky ÚPSVaR Stropkov

Ing. Vlastimil Barburský - GOODWILL
Ponúkame Vám kompletné spraco­

vanie JÚ, PÚ, miezd, DPH
a daňových priznaní.

Tel.: +421 903 041 407
E-mail: vlastoo@stonline.sk

0905 326 240.
* Predám FORD MONDEO 1,6, 66 

kW, r. v. 1998. STK + EK do 2015. 
Tel.: 0915 157 130.
* Predám Volkswagen Golf 1,8 

benzín, r. v. 1993, cena 700 €, doho-
da možná. Tel.: 0949 626 081.
* Výkup a predaj Š-Felícia. Tel.: 

0905 326 240.

RÔZNE
* Doučovanie angličtiny, dejepisu, 

geografie. Tel.: 0905 271 255.
* Vykonávam domáce zabíjačky. V 

prípade potreby zoženiem ošípanú 
a spracujem u seba. Tel.: 0903 575 
612.
* Domáce torty na rôzne príležitos-

ti - marcipánové, čokoládové, netra-
dičné... Tel.: 0908 811 745.
* Stolárska výroba, stavba altán-

kov, prístreškov, striech. Tel.: 0911 
197 384.
* Zimný rez ovocných stromov - po 

zbere ovocia. Tel.: 0903 575 612.
* Poskytujeme pôžičky pre zamest-

naných, dôchodcov aj ženy na MD. 
Tel.: 0910 843 372.
* Ponúkam osobnú prepravu od 1 

do 20 osôb minibusmi a nákl. do-
pravu do 2 t, aj zahraničie. Cena od 
0,40 €. Kuriérske služby. Odťahová 
služba. Tel.: 0905 824 033.
* Ponúkam predaj a opravu kotlov 

+ kúrenie a voda. Tel.: 0905 824 
033.
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Úspešná 
reprezentácia 
našich žiakov
Krajské kolo postupo­

vej súťaže ZŠ v šachu sa uskutočnilo 
v  piatok 29.11. Okres Stropkov re­
prezentovali traja najlepší chlapci 
a  tri dievčatá z  okresného kola. 
V  kvalitnej konkurencii sme do­
siahli skvelý výsledok. Viktória 
Putoráková zo ZŠ Konštantínova 
bola nasadená ako 4. V treťom kole 
sa stretla s jednotkou dievčenského 
turnaja Bardejovčankou Ferkovou 
(štartovala aj na nedávnych ME). Po 
výbornom výkone v  partii zahrala 
bez chyby aj záver vežovej koncovky 
a priblížila sa k postupovému cieľu. 
Darilo sa jej aj v  ďalších partiách 
a  tak k  postupu pridala aj celkové 
prvenstvo v turnaji.

Zložitejšie to bolo v  kate­
górii chlapcov. Náš víťaz okresu 
Matúš Kotora z  osemročného 
gymnázia bol nasadený až na 
siedmej pozícii. V  štvrtom kole 
sa stretol s  ratingovou dvojkou 
rebríčka, ale partia bola vyrov­
naná. Prišla však chyba v konco­
vej hre a prehra v tomto zápase. 
K zaváhaniu však došlo aj v par­
tiách favoritov a tak bol Matúš 
stále v hre o postup. Záverečnou 
šnúrou troch víťazstiev za sebou 
sa dostal na druhé miesto.

Solídny výsledok – 4 body, 
dosiahli aj vekovo mladší 
Eduard Paňko a Laura Volčková. 
Pre Petra Duhaňa a  Moniku 
Janočkovú bola úspechom už 
samotná účasť v krajskom kole. 

Na majstrovstvá Slovenska 
postúpili traja najlepší. Hrali sa 
dva samostatné turnaje na 7 kôl 
s časovým limitom 2x15 minút. 
V kategórii dievčat hralo 24 hráčok 
a 28 chlapcov.

 

ŠACH GPX turnaj mládeže 
REINTER Humenné

48 detí sa zúčastnilo prvého 
ročníka turnaja Grand Prix SR mlá­
deže v šachu, ktorý v sobotu uspo­
riadal humenský šachový klub. 
Začiatočníci ale aj skúsenejší hráči 
bojovali o najvyššie pocty v priebe­
hu siedmych kôl s časovým limitom 
2x15 minút + 2sekundy za ťah. Po 
skončení zaujímavých súbojov sa 
z  celkového víťazstva tešil Samuel 
Sakalík a  druhé miesto v  kategórii 
do 14 rokov pridal Eduard Paňko. 
Menej sa darilo Adriánovi Mikitkovi 
a  Laure Volčkovej, ktorí obsadili 
zhodne nepopulárne „zemiakové 
medaily vo svojich kategóriách. 

3.liga 
ŠK Stropkov+Svidník – Šachy 

Reinter Humenné „D“ 6,5 : 1,5
Na zápas tretieho kola 3.ligy 

družstiev sme nastúpili v  dob­
rej zostave a  tak zápas prebiehal 
v pohode.

Po dvoch hodinách hry si naši 
hráči vytvorili veľmi dobre pozície 
a  bodový zisk bol už len otázkou 
času.

Najprv skončili dve partie remí­
zou. Samko Sakalík aj Jozef Hlivjak 
prijali ponuku na zmier. Potom už 
nasledovala séria našich výhier. 
Na tretej šachovnici Eduard Paňko 
po obeti figúry získal rozhodujúcu 
prevahu

a  súper sa vzdal. Ďalšie body 
pridali 1. Jozef Kmiť, 2. Juraj Lažo, 
6. Dávid Kosť a 7. Jozef Veselý. 

Na piatej šachovnici nevyu­
žil Radoslav Paňko lepšiu pozíciu 
a remizoval. 

O týždeň naše družstvo čaká bý­
valý prvoligový tím – Tatran Prešov 
aj s veľmajstrom v zostave.

Šachové krúžky na 
školách

Pondelok, 14:00 hod. – CZŠ sv. 
Petra a Pavla

Utorok, 14:00 hod. – ZŠ 
Konštantínova 

Piatok, 15:00 hod. – ZŠ Mlynská 
(ABC CVČ Stropkov)

Piatok, 16:30 hod. – Tréningové 
stredisko mládeže (ABC CVČ 
Stropkov)

Najbližšie akcie
07. 12. - Krajské kolo doraste-

neckej ligy (Prešov)
08. 12. - Tretia liga, 4.kolo Tatran 

Prešov - ŠK Stropkov+Svidník
09. 12. - M-SR základných škôl, 

finále (Ružomberok)
Kompletné výsledky a  fotogra­

fie nájdete na www.stropkov-svid­
nik.chess.sk

Na domácej palubovke 
bez výhry

V  nedeľu odohra­
li mladšie žiačky MVK 
Stropkov na domácej pa­

lubovke tretí turnaj Majstrovstiev 
oblasti Východ v štvorkovom volej­
bale. Našim dievčatám sa napriek 
sa napriek odhodlaniu príliš nedari­
lo a vo všetkých troch stretnutiach 
ťahali za kratší koniec. 

Výsledky: Stropkov - Svidník 
B 1:2 (21, -22, -14) , Vranov 0:2 

(-19, -20), MVK Snina 0:2 (14, -15), 
Vranov - MVK Snina 0:2 (-6, -11), 
MVK Snina - Svidník B 2:0 (11, 12), 
Vranov - Svidník B 0:2 (-14, -16). 

Zostava: Vaškaninová L., 
Bujdošová M., Tchirová N., Dzurjová 
B., Hnátová N., Parilaková A., 
Zajtková M., Fečková N., Džupinová 
D., Andrejovská L., Lehocká E. 
Tréner: Mgr. P. Alexík.

-pa-

Sekretariát: 
- Oznamuje 

FK OOFZ Svidník, 
že výsledky, ta­
buľky, úradné 
správy, ŽK, ČK, 
strelci gólov, roz­

pis zápasov a tlačiva OOFZ nájdu na 
stránke: www.svidnik.obfz.futbalo­
vekluby.sk a na www.futbalnet.sk 

Správa zo zasadnutia VV a Rady 
OOFZ dňa 21.11.2013:

1.Zvoláva volebnú konferenciu 
OOFZ Svidník dňa 21.12.2013(so­
bota o 10.00 hod v priestoroch AB 

Úradná správa č. 22 zo 
dňa 28. novembra 2013

reštaurácie(u richtára) vo Svidníku
DK OOFZ:
1.	 Zastavuje činnosť za ne­

zaplatenie faktúry za mesiac októ­
ber 2013 týmto klubom: Mestisko, 
Radoma, Tisinec, V. Mirošov, 
Okrúhle

Úradná správa OOFZ uverejnená 
v okresných týždenníkoch má infor­
matívny charakter a nemusí obsa­
hovať všetky informácie. Kompletná 
a  záväzná je Úradná správa OOFZ 
zverejňovaná na stránke: www.svid­
nik.obfz.futbalovekluby.sk

OOFZ Svidník
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III. liga Severovýchod
V  nedeľu pred­

poludním nastúpil 
Stropkov v  Bardejove 
na 8. kolo súťaže 
opäť bez zraneného 

P. Bundu. Hosťom sa proti favori­
tovi nedarilo a  zaznamenali ďalšiu 
prehru. 

Výsledok: STJ Družba Bardejov 
B - STMK Stropkov 15:3 (J. Bunda 
a Stolárik po 1;Malina a Kapa po 0,5). 

V  nasledujúcom kole privíta 
Stropkov na domácej palubovke 
družstvo STK Brezovica. Stretnutie 
začína v sobotu 7. decembra 
o 14.00 hod.		   -stmk-

Spoza zelených stolov
ŠŠK Centrál Svidník C - JMC Lužany pri Topli B 11:7 

(Kosár 4,5; Ivančo 3; Kosť 2;Petrík 1,5 – Kočiš, Gdovin po 2; 
Cigán, Sabol po 1,5); ŠŠK Centrál Svidník E - ŠK ZŠ Karpatská 
Svidník 11:7 (Vasilenko 3,5; Sviatko 3; Dudáš 2,5; Štefanco 2 
– Stadtherr 4,5; M. Kmiť, J. Kmiť po 1; Kurej 0,5); GS Vyšný 

Hrabovec - STMK Stropkov Veterán C 10:8 (Goč ml, P. Kaňuk po 4; Goč 
st. 1,5; Staničar 0,5 – Mihok, Potoma po 2,5; Bunda 2; Krajník 1); STMK 
Stropkov Bokša B - ŠŠK Centrál Svidník D 9:9 (Tirer, J. Bedruň po 2,5; 
Malina, B. Bedruň po 2 – Kurečková, Kurečko po 4,5); TJ Radoma - STOP 
Olšavka 7:11 (Vl. Noga3,5; Kozák 2,5; Pavlišin 1 – Pašeň 4; Grešlik 3,5; 
Mulik 2,5; Harvilko 1); JMC Lužany pri Topli C - ŠŠK Centrál Svidník B 1:17 
(Vavrek 1 – Michalič, Baran, Antoš po 4,5; Ščur 3,5); STO Brusnica - ŠM 
Staškovce 13:5 (M. Antoš, Ľ. Antoš , Štefanišin po 3,5; J. Antoš 2,5 – Martin 
Maliňak , Gojdič po 2; 1x WO). 

10. kolo je na programe 6. decembra o 18.00 hod.: JMC Lužany pri 
Topli B - JMC Lužany pri Topli C; ŠK ZŠ Karpatská Svidník - ŠŠK Centrál Svidník 
C; STMK Stropkov 
Veterán C - ŠŠK 
Centrál Svidník E; 
STMK Stropkov 
Bokša B - GS Vyšný 
Hrabovec; ŠŠK 
Centrál Svidník 
D - STOP Olšavka; 
ŠŠK Centrál Svidník 
B - STO Brusnica; 
ŠM Staškovce - TJ 
Radoma.

1.Centrál Svidník B	 9	 9	 0	 0	 122:40	 36
2.Centrál Svidník C	 9	 8	 0	 1	 121:41	 33
3.Lužany B	 9	 7	 0	 2	 101:61	 30
4.Stropkov - Bokša B	 9	 6	 1	 2	 98:64	 28
5.Brusnica	 9	 6	 1	 2	 100:62	 28
6.STOP Olšavka	 9	 6	 1	 2	 101:61	 28
7.Staškovce	 9	 4	 0	 5	 75:87	 21
8.Vyšný Hrabovec	 9	 3	 1	 5	 73:89	 19
9.Centrál Svidník E	 9	 3	 0	 6	 58:104	 18
10.ZŠ Karpatská Svidník	 9	 2	 0	 7	 59:103	 15
11.Stropkov Veterán C	 9	 2	 0	 7	 56:106	 15
12.Radoma	 9	 1	 2	 6	 66:96	 14
13.Lužany C	 9	 1	 1	 7	 42:120	 13
14.Centrál Svidník D	 9	 0	 3	 6	 62:100	 12

Tabuľka

slabý pohyb v obrannom i útočnom 
pásme a  nedôraznosť v  osobných 
súbojoch. Do prestávky inkasovali 
dva góly a do náznakov šancí sa do­
stávali len sporadicky. V druhej časti 
hry sa obraz hry nezmenil a  tak si 
súper Stropkova pripísal na svoje 
konto zaslúžené prvé víťazstvo v sú­
ťaži v pomere 3:0.

Zostava HK 87: Tarbaj – 
Antoš, Vojček, Sýkora – Štochmaľ, 
Vaško, Hamarčák – Novák, Rapáč, 
Švahla – Ratvajský, Bučko, Vrábeľ 
- Prokopovič, Gonos, Kaščák, 
Sahajda.			    -np-

1. Slanec	 6	 5	 1	 0	 39:10	 11
2. Parchovany	 7	 4	 1	 1	 30:15	 11
3. Sečovce	 6	 4	 0	 2	 23:25	 8
4. Sobrance	 6	 2	 2	 2	 22:24	 6
5. Gama Michalovce	 7	 2	 2	 3	 24:34	 6
6. Stropkov	 7	 2	 1	 4	 15:26	 5
7. Snina	 7	 1	 2	 4	 16:30	 4
8. Polar Bears MI	 6	 0	 1	 5	 20:27	 2

Tabuľka

Nevydarený záver prvej 
polovice súťaže

V  posledných 
kolách pred od­
vetou dochádza 
S t r o p ko v č a n o m 
v Zemplínskej ama­
térskej hokejovej 

lige dych. V treťom stretnutí v rade 
prehrali po nevýraznom výkone 
a  v  tabuľke im po polovici súťaže 
patrí 6. miesto. Uplynulú sobotu 
sa stretli s  predposledným celkom 
ZAHL zo Sniny. Napriek postaveniu 
v  tabuľke predvádzali Sninčania 
v doterajších vystúpeniach dobré vý­
kony a o body prichádzali často v zá­
veroch svojich stretnutí. Proti 
Stropkovu navyše nastúpili 
posilnení o  dvoch bývalých 
aktívnych humenských hrá­
čov. Snina ťažila z dynamickej 
hry a pekných kombinácií, na 
druhej strane Stropkovčania 
doplácali na nepresnosti, 

Okresné majstrovstvá žiakov a žiačok v stolnom tenise
V dňoch 19. až 20. 

novembra zorganizo­
valo CVČ ZŠ Mlynská 

mestskej hale Okresné majstrovstvá 
žiačok a žiakov (družstiev) v stolnom 
tenise. 19. novembra súťažili žiačky 

ZŠ s MŠ Havaj, ZŠ s MŠ Kolbovce, ZŠ 
s MŠ Lomné a ZŠ Mlynská. Súťažné 
družstvá tvorili 4 hráčky + vedúci. 
Hralo sa v  skupine, každý s  kaž­
dým do štyroch získaných bodov. 
Vyhodnotenie žiačok: 1. ZŠ Havaj, 2. 
ZŠ Kolbovce, 3. ZŠ Lomné. Družstvo 
ZŠ s MŠ Havaj postupuje na krajské 
kolo.

20. novembra súťažili v  ka­
tegórii chlapcov družstvá ZŠ 
Komenského Medzilaborce, ZŠ 

Mlynská, ZŠ s MŠ Kolbovce, ZŠ s MŠ 
Bukovce, ZŠ s MŠ Lomné a ZŠ s MŠ 
Havaj. Hralo sa v dvoch skupinách, 
každý s  každým do štyroch získa­
ných bodov. Víťazi skupín postúpili 
do finále. Vyhodnotenie žiakov: 
1. ZŠ Komenského Medzilaborce, 
2. ZŠ Mlynská Stropkov, 3. ZŠ s MŠ 
Kolbovce. Družstvo ZŠ Komenského 
v  Medzilaborciach postupuje na 
krajské kolo. 

CVČ ZŠ Mlynská
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Hneď v prvom kole súboj favoritov
V sobotu sa po niekoľkých rokoch opäť rozbehol kolotoč Mestskej halo­

vej ligy v Stropkove. Do vynovenej a zrekonštruovanej mestskej športovej 
haly si našla cestu viac ako stovka priaznivcov. V prvom zápase bavili divá­
kov svojim futbalovým umením hráči Partizánu a Hollywood cafe, ktoré 
svoje mužstvo poskladalo prevažne zo Svidníčanov. V úvode mali prevahu 
hráči prvého menovaného tímu, ktorí sa dostali do vedenia 2:0. Ich pro­
tivníci sa však nevzdávali a postupne stupňovali tempo. Výsledkom bolo 
strelenie kontaktného a následne vyrovnávajúceho gólu. Partizáni však do 
polčasu stihli strhnúť vedenie na svoju stranu gólom D. Teraza. V druhom 
dejstve pokračoval rovnaký scenár do 35. minúty a Stropkovčania viedli 5:3. 
Hráči Hollywoodu sa však opäť zomkli a otočili konečný stav stretnutia na 
8:6. Hetrikom sa na obidvoch stranách blysli Rudolf Bilas a Dominik Teraz. 
V druhom stretnutí si hráči Katolíckej mládeže udržiavali proti mužstvu 
SCBC vedenie od úvodu až dokonca a svojich priaznivcov na tribúne pote­
šili víťazstvom 8:6. Za zmienku stojí výkon Pavla Capa, ktorý oprášil staré 
rukavice a svojimi zákrokmi potvrdil, že veľa zo svojho brankárskeho ume­
nia nestratil. Na posledný zápas nastúpili hráči Acty, ktorí proti Gibonom 
inkasovali hneď v prvej minúte. V priebehu stretnutia však potvrdili pozíciu 
papierového favorita a s prehľadom zvíťazili. Dalšie hetriky zaznamenali 
Peter Jakubčo, mladší z bratov Kentošovcov Peter, Jakub Lukáč a takisto 
Oliver Špilár, ktorí tak spoločne s vyššie menovanými vedú po prvom kole 
tabuľku strelcov. Toto kolo bolo premiérové aj pre talentovaného rozhodcu 
Kristiána Micheľa, ktorý sa svojej úlohy zhostil statočne.

Partizán – Hollywood cafe 6:8
Góly: D. Teraz 3, F. Dolutovský, 

L. Medvec, Zápotocký- R. Bilas 3, 
Bochin, Bača, Barvirčák, Kapišovský, 
Gergeľ 

Partizán: Petrovský - Zápotocký, 
D. Teraz, M. Dolutovský, F. Dolutovský, 
Homoľa, M. Medvec, L. Medvec, 
Petrišin, Vachaľ, P. Spak, Poľák, 
Kaňuk

Hollywood cafe: B. Bilas - R. Bilas, 
Barvirčák, Bochin, Bľacha, Gergeľ, 
Frančák, Dudáš, Bača, Kapišovský, 
Horochonič

 Katolícka mládež Stropkov – SCBC 
8:6

Góly: Polaščík 2, Šugár 2, Burcák, 
Petra, E. Tabiš, Š. Berežný- Novický 2, 
F. Spak, Dovičák, Lehocký, Haraščák

Katolícka Mládež: Cap - E. Tabiš, 
J. Cerniga, Choma, B. Fiľarský, Burcák, 
Denis Polaščík, Š Šugár, Petra, Karsa, 
Š. Berežný, Hažer

SCBC: Pundžák - I. Tabiš, D. 

Novický, Dovičák, Haraščák, F. Spak, 
Lehocký, Dávid Polaščík, Rusnák, 
Haspra

Acta – Giboni 14:4
Góly: P. Kentoš 3, Lukáč 3, P. 

Jakubčo 3, Špilár 3, Ľ. Kentoš 2- Varga, 
J. Jakubčo, Fedorco, P. Kentoš vlastný

Acta: Vateha- R. Kovalčík, J. 
Kovalčík, Calko, L. Kentoš, P. Kentoš, 
P. Jakubčo, Lukáč, Adamica, Špilár

Giboni: Varchol - Prokopovič, 
Kochan, J. Jakubčo, Varga, Zmij, 
Danko, Petráš, Fedorco, Gajdoš, M. 
Latta, P. Latta, Bučko

 
All Stars 1. kola: Cap (Katolícka 

mládež) - Jakubčo (Acta), D. Novický 
(SCBC), R. Bilas (Hollywood cafe), D. 
Teraz (Partizán)

Program 2. kola (Sobota 7. de-
cembra): 15:00 Katolícka mládež 
Stropkov – Acta, 16:00 Partizán – 
SCBC, 17:00 Miňovce - Hollywood 
cafe. Giboni majú voľno

Kto sa stane najúspešnejším športovcom v Prešovskom kraji?
Nominácie možno podať do 8. decembra

Prešovský samosprávny kraj 
pripravuje vyhlásenie najúspešnej­
ších športovcov kraja za rok 2013. 
Ocenených jednotlivcov a kolektívy, 
ktorí dosiahli v tomto roku najpreni­
kavejšie výsledky, vyberie odborná 
komisia na základe určených kritérií. 
Už tradične budú ocenené kategórie 
najúspešnejší športovec PSK, naj­
úspešnejší športovci PSK bez určenia 
poradia, najúspešnejšie kolektívy do­
spelých, najúspešnejšie kolektívy mlá­
deže, najúspešnejší študenti stredných 
škôl v pôsobnosti PSK, najúspešnejšia 
stredná škola v pôsobnosti PSK.

Návrhy na ocenenia úspešných 
športovcov a  športových kolektívov 

môže posielať aj široká verejnosť 
a  športové kluby. Základnou pod­
mienkou nominácie je pôsobnosť 
športovca alebo klubu na území 
Prešovského samosprávneho kraja. 
Nominácie aj s  potrebnými údajmi 
o dosiahnutých výsledkoch je potreb­
né poslať najneskôr do 8. decembra 
elektronicky na email sportovec@vu­
cpo.sk alebo poštou na adresu Úrad 
PSK, Športovec 2013, Námestie mieru 
2, 080 01 Prešov. Všetky nominácie 
budú zverejnené na webovej strán­
ke samosprávneho kraja a  verejnosť 
bude môcť rozhodnúť o víťazovi inter­
netového hlasovania. 

Všetkými návrhmi sa bude 

zaoberať odborná komisia, ktorá na 
základe kritérií vyberie ocenených. 
Medzi kritériá v prípade jednotlivcov 
patrí účasť a umiestnenie na OH, MS, 
ME, na podujatiach Svetového pohá­
ra či M‑SR. Zohľadňuje sa aj to, či ide 
o reprezentanta Slovenska, jeho dlho­
dobá špičková výkonnosť a do úvahy 
sa berie pozícia lídra úspešného tímu. 
Ako pomocné kritérium slúži konku­
rencieschopnosť v jednotlivých špor­
tových odvetviach. 

U kolektívov je rozhodujúca účasť 
a umiestnenie v najvyšších európ­
skych súťažiach i umiestnenie v dlho­
dobých najvyšších súťažiach v rámci 
SR. Pomocné kritérium je rovnaké ako 

u jednotlivcov. V prípade nesplnenia 
požadovaných kritérií v jednotlivých 
kategóriách si Prešovský samospráv­
ny kraj vyhradzuje právo neudeliť 
ocenenie. 

Len pripomíname, že v ostatných 
štyroch rokoch dominovali v hlavnej 
kategórii najúspešnejší športovec PSK 
hádzanári Tatrana Prešov, ktorí záro­
veň patria aj medzi najúspešnejšie 
kolektívy. Slávnostné vyhlásenie naj­
úspešnejších športovcov a športových 
kolektívov PSK za rok 2013, ktoré sa 
uskutoční v  utorok 14. januára 2014 
o 17. hod. v historickej budove Divadla 
Jonáša Záborského v Prešove. 

-vf-

Hráči na postup majú, horšie je na tom ekonomika klubu
Futbalisti MŠK Tesla Stropkov 

majú za sebou rozpačitú jeseň. Po 
prvej časti súťaže im patrila 10. prieč­
ka, dva nevydarené predohrávky od­
vety ich však posunuli na 12. miesto. 
Príčinu aktuálneho postavenia vidí 
tréner Igor Tabiš predovšetkým v do­
mácich zaváhaniach. Veď v  deviatich 
zápasoch pred vlastným publikom 
dokázali Stropkovčania len trikrát bo­
dovať naplno, až päťkrát remizovali 
a zaknihovali aj jednu prehru. „Futbal 
sa hrá na góly a doma sme ich ne-
dokázali dávať. Asi najväčší problém 
v jesennej časti nám robili práve do-
máce zápasy, ktoré sme nedokázali 
ustáť a dotiahnuť do víťazného kon-
ca. Pritom v minulosti tu mužstvá len 
veľmi ťažko získavali body. Chýbala 
mi väčšia chuť pobiť sa o víťazstvo,“ 
zhrnul I. Tabiš. Mužstvo pred sezó­
nou doplnil o  viacerých končiacich 
dorastencov, ktorí si však napriek 
mladému veku našli miesto v zostave 

a prezentovali sa v dobrom svetle. Na 
druhej strane najciteľnejšou stratou 
bol odchod tvorcu hry Bilasa. Práve 
jeho futbalová myšlienka i  chladná 
hlava v koncovke Stropkovčanom v je­
seni chýbala. „Mužstvo neodohralo 
vyslovene zlý zápas. Myslím si, že ani 
vo Vyšnom Opátskom, kde sme pre-
hrali 4:0, to nebolo také zlé a výsle-
dok bol pre nás vzhľadom na pred-
vedený výkon dosť krutý. Na druhej 
strane sme výborne zahrali v  Barci. 
Hoci sme tam dali šesť gólov, do-
máci určite neboli slabým súperom. 
Pozitívne hodnotím aj domáce vy-
stúpenie proti rezerve Michaloviec. 
Stretnutiu však chýbalo viac gólov, 
ale kvalitatívne bolo na vysokej 
úrovni. Podobne v Haniske, kde nám 
dobre padlo, keď náš výkon napriek 
prehre ocenili aj domáci fanúšikovia. 
To sa často nevidí. Doplácame však 
na nepremieňanie šancí a preto nám 
utekajú cenné body potrebné na 

postup do vyššej súťaže,“ naznačil 
ambície mužstva. V aktuálnej sezóne 
má v závislosti od vývoja v republiko­
vých súťažiach šancu na postup vyššie 
8 až 10 mužstiev IV. ligy. Takáto príle­
žitosť sa tak skoro nemusí opakovať, 
no Stropkov sa na polceste tomuto 
cieľu mierne vzdialil. Po dvoch pre­
dohrávkach čaká MŠK Tesla už len 
trinásť jarných kôl. „Určite by sme 
chceli postúpiť do vyššej súťaže, ale 
čo je v  možnostiach klubu, k  tomu 
neviem zaujať stanovisko. Máme 
tu mladých hráčov, študentov, ktorí 
chcú hrať, chýba im však väčšia zá-
pasová prax, skúsenosť zo zápasov. 
Myslím si, že ak by tento káder ostal 
pokope, prípadne sa doplnil, do bu-
dúcna je na čom stavať. Nikto však 
dnes nevie povedať, či káder ostane 
pokope. Všetko závisí od toho, ako 
sa k aktuálnej situácii postaví vede-
nie klubu,“ poodkryl súčasnú situáciu 
v MŠK Tesla tréner. 

 „Čaká nás dlhá zima a počas pre-
stávky si treba niektoré veci vyjasniť. 
Treba si sadnúť za stôl a povedať si, 
či je v našich podmienkach reálne sa 
tlačiť do vyššej súťaže. Súčasný ká-
der by pri optimálnych podmienkach 
mal na to, vybojovať postup. Ale či 
by sme vo vyššej súťaži hrali dôstoj-
nú rolu, to by som netvrdil.“ Športová 
stránka ide totiž ruka v ruke s ekono­
mikou a tá nie je ani zďaleka ideálna. 
Aj keď I. Tabiš nechcel konkretizovať 
interné problémy, situáciu označil za 
„nie dobrú“. „Mám svoje predstavy 
o  fungovaní v  klube, ale skôr než si 
to nevyriešime s vedením, by som čo-
koľvek nerád publikoval,“ odpovedal 
na otázku svojho ďalšieho pôsobenia 
pri mužstve. Hráčov i  funkcionárov 
MŠK Tesla tak čaká opäť náročná 
zima. Príprava by mala odštartovať až 
1. februára, kedy je naplánovaný prvý 
prípravný zápas. 

-np-
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MEsto Stropkov Vás pozýva na

Vianočný koncert
Katky Koščovej so skupinou

28. decembra 2013 o 19.00 hod.
v divadelnej sále 

Vstupné 6,- €
Predpredaj vstupeniek v kancelárii OŠK č. dv. 41

Rozpis pohotovostnej zubno-lekárskej ambulantnej starostl ivosti
sobota: 9.00 - 12.00 hod.              nedeľa a sviatok: 9.00 hod. - 11.00 hod.

07. 12.	 MUDr. Kožíková Andrea	 Svidník -MUDr. Pribulu 2057	 054/ 752 0710
08. 12.	 MUDr. Kožíková Andrea	 Svidník -MUDr. Pribulu 2057	 054/ 752 0710

Týždeň	 UNIVERSA	 FONTÁNA	 GALENOS	   KAPPA	   ELIXÍR	 Dr. Max	 PROXIMA
	 Hlavná 1649	       oproti 	 Hlavná 1544/65	 Akad. Pavlova	 oproti nemocnici	 v nemocnici	 pri štvorobvode
	 pri pošte	    far. kostolu 	 obchodný dom

49. 2013	 —————	 —————	 —————	 —————	 —————	 2.12. - 8.12.	 —————
50. 2013	 9.12.- 15.12.	 —————	 —————	 —————	 —————	 —————	 —————
51. 2013	 —————	 —————	 —————	 —————	 16.12.- 22.12.	 —————	 —————
52. 2013	 —————	 —————	 23.12.-29.12.	 —————	 —————	 —————	 —————
01. 2014	 —————	 —————	 —————	 30.12.- 5.1.	 —————	 —————	 —————
02. 2014	 —————	 6.1. - 12.1.	 —————	 —————	 —————	 —————	 —————
03. 2014	 —————	 —————	 13.1.- 19.1.	 —————	 —————	 —————	 —————
04. 2014	 —————	 —————	 —————	 —————	 —————	 —————	 20.1. - 26.1.

Rozpis pohotovostných služieb lekární v meste Stropkov

Stropkovské SPEKTRUM - vydáva SPEKTRUM Stropkov s.r.o., Námestie SNP 538, 091 01 Stropkov, IČO: 
31708617. Vychádza každý pondelok. Šéfredaktor:  Peter Novák. Redaktorka:  Andrea Stupáková, inzercia: re­
daktori. Sadzba a grafika: Ing. Marián Kačur. Adresa redakcie: Námestie SNP 554/17, 091 01 Stropkov, tel.: 
054/742 3895, 7181 017, 7181 018, mob.: 0907 534 180, E-mail: redakcia@espektrum.sk, spektrum.strop-
kov@stonline.sk. Rozširuje Kapa - DAB, s.r.o., Slovenská pošta, a.s. a súkromní predajcovia. Uzávierka je kaž­
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Milé deti, chcete vedieť ako to s chorým Mikulášom a vrecom plným 
prekvapení dopadlo? Príďte sa pozrieť na rozprávku do divadelnej sály 
Mesta Stropkov. Po predstavení a  rozdaní mikulášskeho balíčka všetkým 
dobrým deťom pôjdeme spoločne s Mikulášom rozsvietiť na námestie via­
nočný stromček. 
KEDY:	 6. december 2013
Divadelné predstavenie:	 o 16.30 hod.
Kde:	 divadelná sála mesta
Rozsvietenie vianočného stromčeka: 18.00 hod. na Námestí SNP

Vstupné: 1,- €
Predpredaj vstupeniek v kancelárii OŠK č. dv. 41

OČAKÁVAME MIKULÁŠA!

Zoo park vyzýva darcov
Prosíme ochotných darcov, ktorí majú zvyšné seno, aby ho darovali 

stropkovskému zoo parku za voľnú vstupenku. Seno poslúži ako krmivo pre 
kopytníky. Kontakt: 0910 175 388, 742 3585.

Neurologická ambulancia otvorená
Od 1. decembra 2013 začína ordinovať neurologická ambulancia 

MUDr. Daniela Digoňa v rekonštruovaných priestoroch polikliniky v Stropkove.


